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Annotation: Cet article est dédié à l'étude de la terminologie mondiale, en particulier, 

chiphonymes (chiphonémas) comme phytonymes en médecine traditionnelle, dans lequel, outre des 

informations détaillées sur le domaine linguistique, qui est présenté au public scientifique comme 

un tout nouvelle unité onomastique, jusqu'à présent l'objectif est de décrire les résultats, les enjeux 

et les problématiques. Un aspect important de la médecine traditionnelle est que 

les“chiphonymes”, noms des plantes médicinales reflètent souvent leur origine géographique et 

leur utilisation traditionnelle. En conséquence, la préservation des phytonymes a été donnée comme 

exemple de préservation des connaissances traditionnelles sur les plantes aux propriétés 

médicinales et leur utilisation dans la médecine traditionnelle 

L'article décrit l’apparition des noms des plantes médicinales dans la science en tant qu’un 

nouveau domaine de la médecine traditionnelle et de la linguistique grâce à des recherches menées 

par des linguistes avancés à cet égard et de l'étude des caractéristiques nationales et culturelles des 

termes. 

Mots clés: chiphonymes (chiphonémas), phytonyme, nom de plante médicinale, terme, 

terminologie, unité onomastique, médecine traditionnelle, racines historiques des termes, médecine 

populaire, propriétés curatives. 

Introduction 

Les chiphonymes sont les noms donnés aux plantes utilisées en médecine traditionnelle pour 

leurs propriétés curatives. Ces noms ont souvent des significations profondes qui reflètent les 

croyances culturelles et les connaissances traditionnelles sur les plantes. Dans cet article, nous 

allons examiner les phytonymes de certaines plantes médicinales courantes et explorer leur 

signification, leur origine et leur importance pour la compréhension de la médecine traditionnelle. 

Objectif 
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Le but de ce travail est d’explorer les chiphonymes et leur importance pour la compréhension 

de la médecine traditionnelle. Nous allons examiner les propriétés curatives de certaines plantes 

médicinales et comment leurs noms reflètent ces propriétés. Nous allons également étudier l’origine 

et l’évolution des phytonymes et leur importance pour la préservation des connaissances 

traditionnelles sur les plantes médicinales. 

Méthodes 

Nous avons mené une recherche approfondie sur les phytonymes de certaines plantes 

médicinales couramment utilisées, telles que le ginseng, le gingembre, le thé vert, le curcuma et la 

camomille. Nous avons examiné l’origine des noms, les significations culturelles et leur importance 

pour la compréhension de la médecine traditionnelle. Nous avons également examiné les propriétés 

curatives de chaque plante et comment leurs noms reflètent ces propriétés. 

Résultats 

Le nom "ginseng" vient du chinois "renshen", qui signifie "racine de l’homme". Cette 

appellation reflète la croyance traditionnelle selon laquelle la racine de ginseng a des propriétés 

curatives pour de nombreux problèmes de santé, y compris la fatigue, le stress et l’impuissance. Le 

nom "gingembre" vient du sanskrit "srngaveram", qui signifie "corne d’un cerf". Cette appellation 

reflète la forme de la racine du gingembre, qui ressemble à une corne. Le nom "thé vert" vient du 

chinois "lu cha", qui signifie "thé vert". Cette appellation reflète la couleur verte de la feuille de thé 

non fermentée. Le nom "curcuma" vient du sanskrit "kunkumam", qui signifie "safran des Indes". 

Cette appellation indique que le curcuma est souvent utilisé comme substitut du safran dans la 

cuisine indienne. En médecine traditionnelle, le curcuma est également utilisé pour traiter 

l’inflammation et les douleurs articulaires. Le nom "camomille" vient du grec "chamaimelon", qui 

signifie "pomme de terre à terre". Cette appellation reflète l’odeur de pomme de terre des fleurs de 

camomille et leur habitude de pousser près du sol. 

Discussion 

Les chiphonymes sont importants car ils reflètent les connaissances traditionnelles sur les 

plantes et leur utilisation en médecine traditionnelle. Les phytonymes peuvent aider à identifier les 

plantes correctement et à comprendre leurs propriétés curatives. Les phytonymes peuvent également 

avoir une signification culturelle et historique importante. Les noms de plantes médicinales sont 

souvent liés à des traditions culturelles et à des pratiques médicales locales. Comprendre l’origine et 

la signification de ces noms peut aider à mieux comprendre l’histoire et la culture de ces traditions 

médicales. 

Conclusion 

Les chiphonymes sont un aspect important de la médecine traditionnelle. Les noms de plantes 

médicinales reflètent souvent leur origine géographique et leur utilisation traditionnelle. En 

comprenant les significations de ces noms, nous pouvons mieux comprendre les propriétés curatives 

de ces plantes et les pratiques médicales traditionnelles associées. La préservation des phytonymes 
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est donc importante pour la conservation des connaissances traditionnelles sur les plantes 

médicinales et leur utilisation en médecine traditionnelle. 
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